
※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ ฉบับแปลน้ีมไีวส้ ำหรับใชใ้นกำรอำ้งองิเพือ่กำรยืน่ค ำรอ้ง กรุณำกรอกขอ้มลูในแบบฟอรม์ภำษำเกำหลแีลว้สง่ 

 

【서식 2 : 외국인관서별 수정 가능】                         (총 6쪽 중 1쪽) 

【แบบฟอรม์ที ่2 : ปรับเปลีย่นไดต้ำมส ำนักงำนตรวจคนเขำ้เมอืง】         (หนำ้ 1 จำก 6 หนำ้) 

방문동거 신청 관련 진술서 

ค ำชีแ้จงทีเ่กีย่วกบัค ำขอพ ำนักเพือ่เยีย่มครอบครัว 
○ 동 진술서는 방문동거 신청자에 대한 적격 여부를 심사하기 위한 자료로 

활용되며, 거짓된 내용을 기재할 경우 방문동거 체류자격 변경 또는 기

간연장이 불허될 수 있습니다. 

○ ค ำชีแ้จงฉบับนี้จะถกูน ำไปใชใ้นกำรพจิำรณำคณุสมบัตขิองผูท้ีย่ ืน่ค ำขอพ ำนักเพือ่เยีย่ม 

ครอบครัวกรณีกรอกขอ้มลูอันเป็นเท็จกำรเปลีย่นประเภทกำรตรวจลงตรำหรอืขยำย 
ระยะเวลำกำรพ ำนักของคนทีไ่ดร้ับกำรตรวจลงตรำประเภทกำรพ ำนักเพือ่เยีย่มครอบครัว 
อำจไมไ่ดร้ับอนุญำต 

○ 또한 외국인관서 공무원이 사실 여부를 확인하기 위해서 관련 자료나 서

류 제출을 요구할 수 있으며, 이에 불응할 경우 체류자격 변경이나 기간

연장이 불허될 수 있습니다. 

○ นอกจำกน้ี ขำ้รำชกำรส ำนักงำนตรวจคนเขำ้เมอืงอำจรอ้งขอใหย้ืน่ขอ้มลูหรอืเอกสำรทีเ่กีย่วขอ้ง 

เพือ่ตรวจสอบขอ้เท็จจรงิ กรณีไมป่ฏบัิตติำมค ำรอ้งขอดังกลำ่ว 
อำจไมอ่นุญำตใหเ้ปลีย่นประเภทกำรตรวจลงตรำหรอืขยำยระยะเวลำกำรพ ำนักได ้

○ 초청자와 방문동거 신청자 함께 작성하여 주시고, 초청자가 대리 작성시

에는 방문동거 신청자에게 작성한 내용에 대한 사실여부를 확인 후 제

출하여 주시기 바랍니다. 

○ ผูเ้ชญิและผูย้ืน่ค ำขอพ ำนักเพือ่เยีย่มครอบครัวกรอกขอ้มลูดว้ยกนั 

กรณีผูเ้ชญิกรอกขอ้มลูแทนผูย้ืน่ค ำขอ 
ใหย้ืน่ค ำชีแ้จงหลังจำกไดรั้บยนืยนัขอ้เทจ็จรงิเกีย่วกบัเนือ้หำทีเ่ขยีนไวใ้นค ำชีแ้จงฉบบันี้
จำกผูย้ืน่ค ำขอพ ำนักเพือ่เยีย่มครอบครัวแลว้สง่มำ 

 

1. 초청자 및 초청자의 배우자 관련 사항 

1. ขอ้มลูทีเ่กีย่วกบัผูเ้ชญิและคูส่มรสของผูเ้ชญิ 
 



 가. 초청자(귀화자) 인적사항 

 ก. ขอ้มลูสว่นตัวผูเ้ชญิ (ผูแ้ปลงสญัชำต)ิ 
  

성   명 

นำมสกลุ-
ชือ่ 

 
연락처 

หมำยเลข
ตดิตอ่ 

 

생년월일 

ปีเดอืนวัน
เกดิ 

 
성 별 

เพศ 
 

주   소 

ทีอ่ยู ่
 

금번 방문동거 신청 외국인과의 관계 

ควำมสมัพันธก์บัคนตำ่งชำตผิูย้ืน่ค ำขอพ ำนักเพือ่เยีย่มครอบครัวในครัง้นี ้
 
 

 나. 초청자(귀화자)의 배우자 인적사항 

 ข. ขอ้มลูสว่นตัวคูส่มรสของผูเ้ชญิ (ผูแ้ปลงสญัชำต)ิ 

성   명 

นำมสกลุ-
ชือ่ 

 
연락처 

หมำยเลข
ตดิตอ่ 

 

생년월일 

ปีเดอืนวันเกดิ 
 

성 별 

เพศ 
 

주   소 

ทีอ่ยู ่
 

 
  



(총 6쪽 중 2쪽) 

(หนำ้ 2 จำก 6 หนำ้) 

  다. 초청자(귀화자)와 초청자의 배우자의 과거 초청 여부 

  ค. สถำนะกำรกำรเชญิทีผ่ำ่นมำของผูเ้ชญิ(ผูแ้ปลงสญัชำต)ิและคูส่มรสของผูเ้ชญิ 
(ผูแ้ปลงสญัชำต)ิ 

가. 다음 해당 내용의 박스(□)에 표시(√)하여 주시기 바랍니다. 

ก. ใหเ้ขยีนเครือ่งหมำย(√) ลงในชอ่ง(□) ตรงกบัขอ้มลูดงัตอ่ไปนี้ 

⚫ 금번 신청일 기준 3년 이전에 초청자 또는 배우가가 초청한 외국인은 

없다□ 

⚫ ไม่มีคนต่ำงชำติที่ได รั้บเชิญจำกผู เ้ช ิญหรือคู่สมรสเกิน 3 ปีที่ผ่ ำนมำ ณ 

วันทีย่ืน่ค ำขอในครัง้นี้ □ 

⚫ 금번 신청일 기준 3년 이전에 초청자 또는 배우가가 초청한 외국인이 

있다□ 

⚫ มีคนต่ำงชำติที่ไดรั้บเชญิจำกผูเ้ชญิหรือคู่สมรสมำแลว้เกิน 3 ปีที่ผ่ำนมำ ณ 

วันทีย่ืน่ค ำขอในครัง้นี้ □ 

나. “초청한 외국인이 있다□√ ”로 표시하셨을 경우 초청한 외국인의 인

적사항과 초청목적을 다음 표에 기재하여 주시기 바랍니다. 

ข. กรณีเลอืก “มคีนตำ่งชำตทิีไ่ดรั้บเชญิ□√ ” 

ใหก้รอกขอ้มูลสว่นตัวของคนตำ่งชำตทิีไ่ดรั้บกำรเชญิและวัตถุประสงคก์ำรเชญิในตำรำงดังน้ี 

연번 

ล ำดับ 

인적사항 

ขอ้มลูสว่นตัว 

초청목적(간략기재) 

วัตถปุะรสงคก์ำรเชญิ 
(กรอกอยำ่งรวบรัด) 

1 

영문성명:                     (성별:    ) 

นำมสกลุ-ชือ่ภำษำอังกฤษ:         (เพศ:    ) 

생년월일:                 (국적:        ) 

ปีเดอืนวันเกดิ:                 (สญัชำต:ิ        ) 

 

2 

영문성명:                     (성별:    ) 

นำมสกลุ-ชือ่ภำษำอังกฤษ:          (เพศ:    ) 

생년월일:                 (국적:        ) 

ปีเดอืนวันเกดิ:                 (สญัชำต:ิ        ) 

 



 

3 

영문성명:                     (성별:    ) 

นำมสกลุ-ชือ่ภำษำอังกฤษ:         (เพศ:    ) 

생년월일:                 (국적:        ) 

ปีเดอืนวันเกดิ:                 (สญัชำต:ิ        ) 

 

4 

영문성명:                     (성별:    ) 

นำมสกลุ-ชือ่ภำษำอังกฤษ:         (เพศ:    ) 

생년월일:                 (국적:        ) 

ปีเดอืนวันเกดิ:                 (สญัชำต:ิ        ) 

 

5 

영문성명:                     (성별:    ) 

นำมสกลุ-ชือ่ภำษำอังกฤษ:         (เพศ:    ) 

생년월일:                 (국적:        ) 

ปีเดอืนวันเกดิ:                 (สญัชำต:ิ        ) 

 

6 

영문성명:                     (성별:    ) 

นำมสกลุ-ชือ่ภำษำอังกฤษ:         (เพศ:    ) 

생년월일:                 (국적:        ) 

ปีเดอืนวันเกดิ:                 (สญัชำต:ิ        ) 

 

⚫ 초청한 외국인 중 체류기간 내에 출국하지 않은 외국인은 없다□ 

⚫ ในบรรดำคนตำ่งชำตทิีไ่ดรั้บเชญิไมม่คีนตำ่งชำตทิีไ่มไ่ดเ้ดนิทำงออกนอก

ประเทศภำยในระยะเวลำก ำหนดกำรพ ำนัก□ 

⚫ 초청한 외국인 중 난민신청을 하였거나, 불법체류하다 출국하였거

나 또는 불법체류하면서 현재까지 출국하지 않은 외국인이 있다□ 

⚫ ในบรรดำคนตำ่งชำตทิีไ่ดรั้บเชญิมคีนตำ่งชำตทิีข่อลีภ้ัย 
หรอืเดนิทำงออกนอกประเทศหลังจำกพ ำนักอำศัยอยำ่งผดิกฎหมำย 

หรอืพ ำนักอำศยัอยูอ่ยำ่งผดิกฎหมำยจนปัจจบุัน□ 

   ☞ 불법체류하다 출국하였거나 현재까지 출국하지 않은 이유? 

   ☞ เหตุผลทีเ่ดนิทำงออกนอกประเทศหลังจำกพ ำนักอำศัยอย่ำงผดิกฎหมำย 

หรอืพ ำนักอำศัยอยูอ่ยำ่งผดิกฎหมำยจนปัจจบุัน 

  
 
 
 
 

 

  



(총 6쪽 중 3쪽) 

(หนำ้ 3 จำก 6 หนำ้) 

2. 금번 방문동거 신청 외국인 관련 사항 

2. ขอ้มูลที่เกี่ยวขอ้งกับคนต่ำงชำติผูย้ื่นค ำขอพ ำนักเพื่อเยี่ยม 
ครอบครัวในครัง้นี ้

  가. 방문동거 신청자(외국인) 인적사항 

  ก. ขอ้มลูสว่นตัวผูย้ืน่ค ำขอ(คนตำ่งชำต)ิพ ำนักเพือ่เยีย่มครอบครัวในครัง้นี้ 
  

영문성명 

นำมสกลุ-ชือ่
ภำษำอังกฤษ 

 

국   적 

สญัชำต ิ
 

연락처 

หมำยเลข
ตดิตอ่ 

 

생년월일 

ปีเดอืนวันเกดิ 
 

성  별 

เพศ 
 

주   소 

ทีอ่ยู ่
 

  나. 체류 목적 

  ข. วัตถปุระสงคก์ำรพ ำนัก 

가. 해당하는 부분에 모두 표시(√)하여 주십시오. 

ก. ใหท้ ำเครือ่งหมำย (√) ลงในขอ้ทีต่รงกบัขอ้มลูทกุขอ้ 

 ▣ 초청자의 출산·양육 지원 

 ▣ ชว่ยเหลอืกำรคลอดบตุร/เลีย้งดบูตุรของผูเ้ชญิ 

⚫ 초청자 임신으로 출산 지원□ 

⚫ ชว่ยเหลอืกำรคลอดบตุรเนือ่งจำกผูเ้ชญิตัง้ครรภ ์□ 

⚫ 초청자가 출생한 자녀(7세 미만) 양육 지원□ 

⚫ ชว่ยเหลอืกำรเลีย้งดบูตุร (อำยนุอ้ยกวำ่ 7 ปี) ทีเ่กดิจำกผูเ้ชญิ □ 

 
 



⚫ 초청자의 미성년 자녀 3명 이상 양육 지원□ 

⚫ ชว่ยเหลอืกำรเลีย้งดบูตุรทีย่งัไมบ่รรลนุติภิำวะ 3 คนขึน้ไป □ 

⚫ 초청자의 배우자가 사망하거나 이혼 등으로 초청자 혼자 자녀

를 양육하는 것을 지원□ 

⚫ ชว่ยเหลอืใหผู้เ้ชญิเลีย้งดบูตุรโดยล ำพังเนื่องจำกงคูส่มรสของผูเ้ชญิเสยี 

ชวีติหรอืหยำ่รำ้ง ฯลฯ □ 

⚫ 초청자의 자녀가 장애가 있어서 해당 자녀 양육 지원□ 

⚫ ชว่ยเหลอืกำรเลีย้งดบูตุรพกิำรของผูเ้ชญิ □ 

 ▣ 초정자의 도움이 필요한 상황에 대한 지원  

 ▣ ชว่ยเหลอืสถำนกำรณ์ทีผู่เ้ชญิตอ้งกำรควำมชว่ยเหลอื  

⚫ 초청자가 중증질환으로 장기간 입원 또는 치료 등으로 정상적

인 생활이 어려워 간병 필요□ 

⚫ จ ำเป็นตอ้งใหก้ำรดแูลเพรำะผูเ้ชญิมอีำกำรป่วยหนักและไม่สำมำรถใชช้วีติไดต้ำม

ปกต ิเน่ืองจำกตอ้งเขำ้รับกำรรักษำในโรงพยำบำลหรอืกำรรักษำเป็นเวลำนำน □ 

⚫ 초청자의 배우자가 중증질환으로 장기간 입원 또는 치료 등으

로 정상적인 생활이 어려워 간병 필요□ 

⚫ จ ำเป็นตอ้งใหก้ำรดูแลเพรำะผูเ้ชญิมอีำกำรป่วยหนักและไม่สำมำรถใชช้วีติไดต้ำม

ปกตเินื่องจำกตอ้งเขำ้รับกำรรักษำในโรงพยำบำลหรอืกำรรักษำเป็นเวลำนำน □ 

⚫ 기타 위에 준하는 사유가 있어 초청자 지원이 필요한 경우□ 

⚫ ในกรณีทีจ่ ำเป็นตอ้งใหค้วำมชว่ยเหลอืแกผู่เ้ชญิเนื่องจำกเหตผุลอืน่ที ่

คลำ้ยคลงึกนัขำ้งตน้ □ 

 
  



(총 6쪽 중 4쪽) 

(หนำ้ 4 จำก 6 หนำ้) 

나. 초청자의 지원 사유 중 ‘혼자 양육’, ‘장애 자녀’, ‘중증질환’, ‘기타 

사유’ 인 경우 해당 내용을 구체적으로 기재하여 주십시오. 

ข. กรณีเหตผุลในกำรใหค้วำมชว่ยเหลอืแกผู่เ้ชญิคอื 'เลีย้งดูบตุรโดยล ำพัง', 'บุตรพกิำร', 
'อำกำรป่วยหนัก' หรอื 'เหตผุลอืน่ ๆ' ใหก้รอกขอ้มูลทีเ่กีย่วขอ้งโดยละเอยีด 

 
 
 
 

 

 

  다. 금번 방문동거 신청자(외국인)의 국내 거주지(예정지 포함) 

  ค. ทีพั่กอำศัยในประเทศของผูย้ืน่ค ำขอ (คนตำ่งชำต)ิพ ำนักเพือ่เยีย่มครอบครัวในครัง้นี้ 
(รวมถงึสถำนทีท่ีก่ ำหนดกำรพักอำศัย) 

가. 방문동거 신청자의 거주지(예정지 포함)은? 

ก. ทีพ่ักอำศยัของผูย้ืน่ค ำขอพ ำนักเพือ่เยีย่มครอบครัว 
(รวมถงึสถำนทีท่ีก่ ำหนดกำรพกัอำศัย) 

⚫ 초청자와 함께 거주함□  

⚫ พักอำศยัรว่มกนัดว้ยกบัผูเ้ชญิ □  

⚫ 초청자와 함께 거주하지 않음□ 

⚫ ไมพ่ักอำศัยรว่มกนัดว้ยกบัผูเ้ชญิ □ 

나. “초청자와 함께 거주하지 않음□√ ”으로 표시하셨을 경우 다음 

내용을 기재하여 주시기 바랍니다. 

ข. กรณีเลอืก “ไมพ่ักอำศัยรว่มกนัดว้ยกบัผูเ้ชญิ□√ ” ใหก้รอกขอ้มูลดังตอ่ไปนี้ 

⚫ 방문동거 신청자의 거주지에 대한 임대 금액는? 

⚫ คำ่เชำ่ส ำหรับทีพ่ักอำศัยของผูย้ืน่ค ำขอพ ำนักเพือ่เยีย่มครอบครัวเทำ่ใด 

⚫ 임대료를 초청자가 부담하는지 하는지 외국인이 부담하는지? 

⚫ คำ่เชำ่เป็นภำระของผูเ้ชญิหรอืคนตำ่งชำต ิ
 
 



    - 초청자 부담□              - 피초청자(외국인) 부담□  

    - ผูเ้ชญิจำ่ย□                      - ผูไ้ดรั้บเชญิ(คนตำ่งชำต)ิ จำ่ย□  

⚫ 초청자와 함께 거주하지 않은 이유는? 

⚫ ท ำไมถงึไมพ่ักอำศยัรว่มกนัดว้ยกบัผูเ้ชญิ 

 
 
 

 

 

  



(총 6쪽 중 5쪽) 

(หนำ้ 5 จำก 6 หนำ้) 

  라. 체류 경비 

  ง. คำ่ใชจ้ำ่ยในกำรพ ำนัก 

가. 다음 해당 내용의 박스(□)에 표시(√)하여 주시기 바랍니다. 

ก. ใหเ้ขยีนเครือ่งหมำย(√) ลงในชอ่ง(□) ตรงกบัขอ้มลูดงัตอ่ไปนี้ 

⚫ 초청자(귀화자)가 체류경비 전액 부담□ 

⚫ ผูเ้ชญิ (ผูแ้ปลงสญัชำต)ิ จำ่ยคำ่ใชจ้ำ่ยในกำรพ ำนักทัง้หมด □ 

⚫ 외국인이 체류경비 전액 부담□ 

⚫ คนตำ่งชำตจิำ่ยคำ่ใชจ้ำ่ยในกำรพ ำนักทัง้หมด □ 

⚫ 초청자와 외국인이 함께 체류경비 부담□ 

⚫ ผูเ้ชญิและคนตำ่งชำตริว่มกนัจำ่ยคำ่ใชจ้ำ่ยในกำรพ ำนัก □ 

나. “외국인 전액 부담□√ ” 또는 “초청자와 외국인이 함께 부담□√ ‘’으

로 표시하셨을 경우 체류경비를 위하여 ① 한국에 가져온 금액(향

후 예정 금액 포함)은 얼마인지, ② 어떤 방식(계좌이체, 인편 등)

으로 한국에 가져왔는지(예정금액 포함) 기재하여 주시기 바랍니

다. 

ข. กรณีเลอืก “คนตำ่งชำตจิำ่ยคำ่ใชจ้ำ่ยในกำรพ ำนักทัง้หมด□√ ” หรอื 

“ผูเ้ชญิและคนตำ่งชำตริว่มกนัจำ่ยคำ่ใชจ้ำ่ยในกำรพ ำนัก□√ ” 

ใหก้รอก①จ ำนวนเงนิทีเ่อำมำยงัเกำหลเีพือ่คำ่ใชจ้ำ่ยในกำรพ ำนัก 

(รวมถงึจ ำนวนเงนิทีจ่ะเอำมำตอ่ไป) และ②วธิกีำรเอำเงนิมำยังเกำหล ี

(โอนเงนิ ฝำกคน ฯลฯ) (รวมถงึจ ำนวนเงนิทีจ่ะเอมำ) 

① 외국인이 자국에서 한국으로 가져온 (예정)금액? 

① จ ำนวนเงนิทีค่นตำ่งชำต(ิจะ)น ำมำจำกประเทศของตนมำยังเกำหล ี

 
 
 
 
 



 

② 어떤 방식(계좌이체, 인편 등)으로 한국으로 가져왔는지(예정금액 포함)? 

(외국인관서 공무원이 사실 여부를 확인하기 위해서 관련 자료나 서류 제

출을 요구할 수 있음) 

② วธิกีำรน ำเงนิมำยังเกำหล ี(โอนเงนิ ฝำกคน ฯลฯ)(รวมถงึจ ำนวนเงนิทีจ่ะน ำมำ) 

(ขำ้รำชกำรส ำนักงำนตรวจคนเขำ้เมอืงอำจจะรอ้งขอใหย้ืน่ขอ้มลูหรอืเอกสำร
ทีเ่กีย่วขอ้งเพือ่ตรวจสอบขอ้เทจ็จรงิได)้ 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

  



(총 6쪽 중 6쪽) 

(หนำ้ 6 จำก 6 หนำ้) 

3. 기타 사항 

3. รำยกำรอืน่ ๆ 

 초청인이나 신청자(외국인)가 하고 싶은 말을 자유롭게 기재하십시오. 

 ใหก้รอกเรือ่งทีผู่เ้ชญิหรอืผูย้ืน่ค ำขอ(คนตำ่งชำต)ิตอ้งกำรจะพดูอยำ่งอสิระ 

 

 

 

년    월     일 

ปี ค.ศ.     เดอืนที ่    วันที ่
 

초청자(귀화자) :                            (서명)  

ผูเ้ชญิ (ผูแ้ปลงสัญชำต)ิ :                              (ลงชือ่)  

신청자(외국인) :                              (서명)  

ผูย้ืน่ค ำขอ (คนตำ่งชำต)ิ :                                 (ลงชือ่)  

 

○○출입국·외국인청(사무소 또는 출장소)장 귀하 

เรยีน ผูอ้ ำนวยกำรส ำนัก (ส ำนักงำน/สำขำ) ตรวจคนเขำ้เมอืง ○○ 


